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La unua UK por mi 

HUZINO Hirosi 

 

   Ƅu mi Əuis la UK-on? Mi ne amuziƏis, sed ƅeesti en la UK donis al mi neordinarajn 

spertojn. 

 

    (1) Mi tute ne estas kompetenta en aƺskulto de Esperanto por amuziƏi en la UK. 

    (2) Ƅiuj esperantistoj estas tre pozitivaj malsame kiel ordinara japanoj. 

 

   Unue, mi preskaƺ ne povis kompreni parolojn de prezidantoj kaj prelegojn en kunsidoj, 

kiuj estis sensignifaj sonoj por mi. Ƅeesti en kunsidoj sen kompreni la enhavon dispremis 

min kaj mi sentis min senforta. Sed mi klopodis ƅeesti en programoj kaj laciƏis pro tio. 

Kongreslibro kaj kongreskurieroj, kiujn mi legis antaƺe aƺ poste, helpis min kompreni la 

UK-on. Sen tio, mi ne povus sekvi la programojn de UK, kaj mi estos vera defalinto en UK. Mi 

dankas al sinjorino Kikusima Kazuko pro la instrukcio en preparkunsido, ke mi legu 

kongreslibron kaj kurierojn. 

 

   Mi ƅeestis en kurso de edukado.net por komencantoj kaj en kurso por mezniveluloj. En 

elementa kurso gvidanto donis al ni po unu karton respektive, sur kiu estis skribita unu vorto 

kun bildo, kiam li prononcis alfabeton ñzoò, mi stariƏis erare kun bildo de ñƏirafoò, kvankam 

Əusta bildkarto estas ñzebroò. 

   En meznivelulokurso gvidanto instrukciis parole kiel kursanoj ludu interparolon sur 

tekstoj donitaj, kaj mi ne komprenis la instrukcion. Se tiuj instrukcioj estus skribitaj, mi 

povus kompreni ilin. Por tio mi eksciis, ke antaƺ ƅio mi devas havi bonan orelon por amuziƏi 

en Esperantujo.  

 

   Due, en la UK mi laboris kiel helpanto ƅe giƅeto. Mi estis tre impresita de pozitivaj 

sintenoj de ƅiuj helpantoj. En preparkunsido de giƅeto, kiam la ƅefo montris liston de roloj 

sur blanka tabulo, tuj ƅiuj proponis sin al la rolo. 

   Ordinare japanoj estas hezitemaj por preni sur sin la rolon, eƅ por kiu ili taƺgas kaj kiun 

ili deziras akcepti. Sed esperantistoj ne estas tiaj. Do preparkunsido finiƏis en natura kaj 

agrabla atmosfero kiel akvo fluas. Poste mi vidis, ke ili agis vigle en la UK. 

 

   Mi eksciis ke la amika atmosfero en la UK devenas de ideo ke ƅiuj esperantistoj estas 

samideanoj por celoj de Esperanto. 
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La Universara Kongreso de Esperanto en Jokohamo por mi 

JAMAMOTO Akiko 

 

   Finfine UK finiƏis. Ǝi estis tiel mallonga kaj tamen tre longa por mi. Al mia hejmo mia 

amiko venis el Nederlando antaƺ UK. Mi preskaƺ ne povis Əui programon de UK. Mi ƅeestis 

en fakkunsidoj de Oomoto, furoƲiko, kaj infanvartejo. Mi partoprenis la programerojn kiel 

helpanto, ne kiel simpla partoprenanto. La diferenco inter akceptanto kaj simpla 

partprenanto estas granda, mi pensas. 

 

   Mi ne povis ƅeestis en multaj programeroj bedaƺrinde. Kaj mi tre surpriziƏis en bankedo. 

La kuiraơo preskaƺ ne estis. La bankedo estis multekosta. Kaj tio senkuraƏigis min. En 

bankedo estis nur kelkaj manƏaơoj. Kaj oni antaƺe demandis min: "Ƅu vi estas vegetarano, aƺ 

ne?"  Sed ne estis manƏaơoj por vegetaranoj. Tial mi ne povis Əui UKon tutkore. 

    

   Sed poste mi ricevis mesaƏon de mia amiko. Li diris al mi "Dankon pro via komplezo kaj 

mi tre Əuis."  Mi pensis, ke fino bona ƅio bona. 

 

 
 

post solena fermo 

MINABA sigeru 

 

   Post solena fermo en Queens Square mi renkontiƏis kun tri alilandaj kongresanoj, kun 

kiuj mi ekskursis en merkredo. Ili estas gefianƅoj kaj ilia patrino. Ili petis min konduki al la 

stacidomo Ʊinyokohamo por veturi al Kyoto. Ili ankoraƺ ne havis trajnbiletojn. Mi suspektis, 

ƅu hodiaƺ aƅeteblos eƅ en ulambana semajno. Krome multaj pakaơoj restas en la hotelo 

Tooyoko-inn. Komence mi hezitis helpi ilin, ƅar mi venis kongresejen por helpi rearanƏon. 

Post iela ƅagreno mi konsentis konduki ilin kiel indiƏeno, kiu devas bonvenigi alilandanojn. 

Mi havis du malfacilaơojn.  

 

   Ni kvar iris al la hotelo per metroo. Mi malfermigis la okulojn, vidante sep pakaơojn 

kovritajn de la reto ƅe la angulo en la akceptejo. Ʊajnas ke kvar respektive pezas pli ol tri dek 

kilogramojn kaj tri estas malpezaj. Ƅiuokaze mi kaj s-ro piediris al la JR-stacidomo Kannai 

por aƅeti biletojn al Kyoto. Preskaƺ ƅiuj rezervitaj seƏoj jam estas elvenditaj. Feliƅe li havigis 

al si la rezervitajn seƏojn de Nozomi de dek-naƺa kaj dek minutoj kvankam tute aparte. Kiam 

ni revenis al la hotelo, ges-inoj ege Əojis senatendite.  

 

   Ankoraƺ restis dua malfacilaơo. Ni ƅiuj iris al la stacidomo Ʊinyokohamo per du taksioj, 

enƲovinte la pakaơojn en la kofrojn kaj apud ƅiu Ʋoforo. Post atingo ƅe la stacidomo, mi kaj 

s-ro pene kunportis ilin sur la kajon per lifto kaj eskalatoro en konfuza labirinto de la 

stacidomo. Ankoraƺ restis kvar horoj por ekveturi. Ni interbabiladis diversajn aferojn en la 
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klimatizita atendejo sur la kajo, drinkante bierojn kaj manƏante lunƅojn. Mi havis agrablan 

tempon multe paroli Esperanton. 

 

   Kiam la ekirhoro proksimiƏis, mi iom post iom maltrankviliƏis. Kiel ni enportu tiom da 

pakaơoj en vagono. Mi proponis ke li staru ƅe la enirejo de vagono kaj tuj post malfermo de la 

pordo mi enơetos la pakaơojn en ferdekon. Li konsentis kun mi.  

 

   Kiam ilia Nozomi atingis kaj malfermiƏis la pordo, ni rapide praktikis la planon kaj sekve 

ges-inoj envagoniƏis. Poste multe da vicigitaj pasaƏeroj sekvis. Ni sufiƅe bone sukcesis. Mi 

adiaƺis ilin tra la fenestro. Ʊvitante sur mi la frunto, mi trankviliƏis kaj sentis doloron en tuta 

korpo. Certe estis kvazaƺ en sonƏo. 

 
 

 

En la duafoja partopreno al la UK 

SUZUKI katuo 

 

   Antaƺ 15 jaroj unuafoje mi partoprenis al UK-n en la urbo Pekino. Dum la UK mi preskaƺ 

ƅiam devis agi unu sola. En la kongresejo mi sencele promenadis kaj sen interparoli kun 

alilandanoj. En la hotelo mia samƅambrano estis Hongkongano. Li ƅiam eliris. Do mi ne 

konversaciis kun li. En la gastejo de la postkongreso, mi tranoktis kun tri Eƺropanoj. Mi ne 

sciis kiel konduti en la gastejo. Do mi mute agis sekvante la agadojn de ili. 

 

   Pro supre skribita travivaƏo mi hezitis iri al Jokohamo. Tamen mi malfrue ƅeestis en la 

inaƺguro. En Əi mi aƺskultis la paroladojn de multaj homoj. Kaj mi sentis, ke mi povis 

kompreni la enhavojn de la paroladoj eƅ se ne ƅiujn detalojn. Ƅe la akceptejo mi renkontis 

s-rojn Fuzino, Minaba kaj s-inon Kaneko. Ni kune tagmanƏis en la suƲiejo kaj konversaciante 

kun ili, mi decidis ƅeesti la kursojn de komencantoj kaj mezniveluloj. La kursoj okazis ambaƺ 

4 fojojn. La gvidantoj estis ges-roj Sylvan. Ili gvidis nin gaje kaj afable. Mi Əuis la kurson de 

komencantoj, sed pri la meznivela kurso mi bedaƺrinde komprenis pli malpli ƅirkaƺ 20 

procentojn de la enhavo de la lekcioj. Pro tio, en la diskutoj pri la enhavoj de la lecionoj mi 

multe konfuziƏis, sed aliaj homoj helpis min. La diskutoj donis al mi la esperon pri mia lerno 

de Esperanto. Dankon!  Krom la lerno-kursoj, mi aƺskultis la paroladojn, kiujn mi 

komprenis helpe de kongresa libro kaj interesis min. En la kongresejo mi bedaƺrinde 

interparolis japane kun konatoj. 

 

   La rikolto de la 92a UK estas jene: Mi nun tre volas gajni la altan praktikan kapablon pri 

Esperanto. Pro tio mi ƅiutage lernas Esperanton. 
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La impreso de UK 

KANEKO Juriko 

 

   En la Solena Fermo LKK-anoj vicstaris sur la podio, mi manfrapadis ilin elkore. Mi ne 

povas supozi, kiel ili amasigis diversajn fortojn por sukceso de UK. Bedaƺrinde mi ne multe 

partoprenis en la UK, ƅar samtempe mi devis partopreni en la Instituto de eduko de nacia 

lingvo. Mi partoprenis en jenaj programoj. 

Solena Inaƺguro ר    Oomoto ש  Japana Eksprese 3 ת

Prelego: El HiroƲimo al la mondo װ     Internacia Arta Vespero ױ

 

 Mi sciis, ke antaƺ dua mondo- milito Oomoto estis subpremita. Ƅi-foje mi vidis (Oomoto)ש

filmon de Oomoto, kaj eksciis, ke Oomoto celas mondopacon. La simpla muziko kaj virinoj 

vestitaj per simplaj kimonoj estis bonaj. 

 

 Antaƺe mi estis instruisto de nacia lingvo, tial mi havas intereson pri (Japana Eksprese 3)ת

eduko de lingvo. La gvidanto reinstruis salutojn, ekzercis ñSiritori de japanaj vortojò kaj 

instruis figurecon kaj konsistojn de ƅinaj ideogramoj. Fine ƅiuj kantis ñSe feliƅas ni, do 

manojn frapu ni!ò La partoprenantoj Əoje lernis. 

 

 La parolanto en lasta jaro gvidantis al la lernantoj de (Prelego: El HiroƲimo al la mondo)װ

elementa lernejo mesaƏojn el HiroƲimo, kaj Əin ekspoziciis en 91a UK de la urbo Florenco. 

Tiam multaj eksterlandanoj reagis kaj ili ankaƺ skribis mesaƏojn. Ǝiaj mesaƏoj estis sur muro 

de ZAIM. La enhavo de ekspozicioj kaj klarigoj estis bona. Sed mi estis netrankvila pri 

parolata lingvo. La plejparto de ƅeestantoj estis japanoj, tial oni en japana lingvo parolis, sed 

troviƏis unu alilandano. Tial de tempo al tempo en Esperanto ni devis paroli. Se tial oni 

aranƏus, mi estis Əoja. 

 

 Unue la koncerto estis tre bela. Ili ludis Arirangn (korea (Internacia Arta Vespero)ױ

popolkanto) k.t.p. Kvin japanoj koruse kantis japanan folkloran kanton (zui zui zutkorobasi). 

Ǝi estis komika. La virino prezentis kiel sin vesti kimonon kun akompano de muziko. La 

muziko estis atmosfero de Edo. La movo de Ʋia korpo estis eleganta. 

 

   Esperanto-Rondo de Sinzyuku invitis s-inon Apsana Giri de Nepalo. Mi vivis 2 tagojn kun 

Ʋi. Mi ankoraƺ estas mallerta esperantisto. Ni ofte reciproke diris: ñNun mi ne komprenas 

vinò. Sed mi estis Əoja. Ʊi loƏis unu nokton en mia domo, kaj mi kun Ʋi vizitis kamakura. Ʊi 

estis kortuƲita de la diino de indulgo Kannon en la templo-Hase. Sur la kurtago de la templo 

malgranda akvofalo fluas. Ʊi diris: ñHo estas tre varme en japana somero! Mi volas versiƏi 

tiun akvon.ò Poste mi legis Ʋian raporton pri U.K. Mi admiras Ʋian aktivecon pri 

Esperanto-movado. Ankaƺ en mondo de eduko de nacia lingvo mi admiras aktivecon de 

junuloj. Mi Əojas, ni povas havi esperon al estonto. 
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Mia UK en Jokohamo 

YAMAMOTO Kitao 

 

   Mi havis unuan sperton de UK de Esperanto en Jokohamo. Mi ne povis partopreni en Əi 

ƅiutage, ƅar mi havis laboron en labortagoj. Tamen, en lundo, 6 aƺgusto, mi partoprenis en 

UK, kaj ankaƺ ƅeestis en bankedo. En la bankedo, mi havis malagrablan aferon pri manƏado, 

ƅar ni ne povis havi la manƏojn por vegetaranoj. 

   Antaƺe, ni, amiko, edzino kaj mi, mendis al UEA vegetaranan manƏon, ƅar mia amiko 

estas vegetarano. Do mi plendis al kelnero, kial vi ne servas al vegetaranoj. La ƅefkelnero diris 

al mi "Sekretario de UEA S-ro Clay ordonis nin, ke ni ne devu servi vegetaranajn manƏaơojn". 

Tio estis nekredebla respondo por mi, ƅar unuafoje, UEA invitis al la bankedo per manƏaơoj 

por vegetaranoj kaj nevegetaranoj. Tie, mi pensis, kiel malluksa estas la bankedo kontraƺ 

tiom multa kosto de 9500 enoj. Do, antaƺ saluto de prezidanto Renato Corsetti, kun kolero ni 

forlasis la lokon. 

 

   Sed mi havis unu agrablan aferon. Mi povis aƅeti tri sciencajn librojn por lerni kiel uzi "ƅi 

tie". Kelkaj frazekzemploj kun "ƅi tie" troviƏas en la libroj. Lastatempe mi skribis la frazon 

enhavantan adverbon "ƅi tie" kiel jena frazo. 

 

   Metu tason en centro de la marmito. Sojon kaj "okakaon" enmetu en la taso. 

Ƅi tie, "okakao" estas japanlingva vorto kiu signifas la rabotaơoj de sekigita bonitaơo. 

 

   Sed s-ro Isino montris al mi, ke la "ƅi tie" en la frazo Ʋajnas al li ne bona. Do mi serƅis la 

frazekzemplojn en la sciencaj libroj. Tie, mi trovis la frazekzemplojn kiel jene. 

 

1. IKU60 

"la baza principo de la merkata valaro de lingvo...." 

Ƅi tie la baza ideo estas, ke, same kiel mono, ankaƺ lingvo estas pli valora, se Əi estas vaste 

uzata. 

 

2. La serƅardo de la vivo 

 p10: Ƅi tie ni do rigardu Əin de la starpunkto de kemio. 

 p81: Ƅi tie mi volas koncize palori la konturo de la Əis nun certigitaj scioj pri tio, 

 p88: Ƅi tie mi parolos, antaƺ ƅio, kiel la unua kazo estas plenumata. 

 p100: Ƅi tie mi prenos kiel ekzemplon, la konturon de la sutudo........ 

 p128: Ƅi tie mi tamen traktos la problemon,......... 

 p137: Ƅi tie mi volas mencii la opinion de Synge,........ 

 

Ƅu tiuj frazekzemploj ne montras, ke mia uzo de "ƅi tie" estas Əusta ? 
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KOMATU Kaori 

 

8 8 ( ) 20 30 3  

 

 

ͨ F-ino Komatu kaori estas komencanto, kiu eklernis Esperanton en la lasta majo. Pro la 

profesio Ʋi ne povis partopreni en Jokohama UK, tamen kiel helpanto Ʋi ekskursis kun 

alilandaj esperantistoj. Ʊi surpriziƏis kaj impresiƏis, ƅar ƅiuj interkomunikas nur per 

Esperanto.  (Isino masayo) 

 

 

 

La uk en Jokohamo 
KOBAYASI Masayuki 

 

   Antaƺ ƅi tiu uk mi kelkfoje partoprenis en la ukj en aliaj landoj. Tiam mi agis por kiel eble 

plej multe sperti Esperanton, kaj Əui esperantujon. Tamen ƅifoje la uk okazis en Japanio mia 

lando. La signifo iom diferencis kun tiu de alia lando. 

ZORGO. Se mi devas esprimi kion mi faris por la uk. Mi povis akcepti aƺ gvidi alilandanojn 

persone dum antaƺ kaj post la uk. De tempo al tempo tio fariƏis por mi peza laboro. Sed mi 

Əuis kaj akiris bonajn spertojn, kaj eble samtempe mi povis Əuigi esperantistojn de alia lando. 

Pro la uk mi povis persone paroli kaj manƏi kun esperantistoj japanaj kaj alilandaj. Mi pensas, 

ke persona renkontiƏo estas frukto de lingvolernado. Ƅar ni povas konatiƏi reciproke memori 

alian vizaƏon, nomon kaj voƅon. 

 

   Mi ƅifoje intencis partoprenigi miajn konatojn en internacia renkontiƏo. Unu sukcesis kaj 

alia malsukcesis. Eƅ la knabo, kiu unuafoje eniris en esperantujon, povis havi tian rilaton, 

estas por mi Əojnda afero. Esperantisto alilanda diris, ke ili akceptos kiam la knabo vojaƏos 

en ilia lando. La pordo de la knabo estas jam malfermata. Kaj komencantoj preparis sian 

temon por interparoli kun alilanda esperantisto. Ili unue utiligis Esperanton kaj eksciis kia 

estas renkontiƏo.  

 

   Alie ju pli kontribuema des pli perdis la Ʋancon, ƅar ili havis rolon por la uk, bedaƺrinda 

paradokso. Mi akiris multon de la dervita kampo de la uk, povas esti pli ol la uk mem kio 

okazis en la kongresejo. Sed tio estas unu Əumaniero, ne presita en la oficiala programo.  

 




